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Qual é o seu nome? Onde vocé mora? Vocé estd com algum problema?
Essas foram as perguntas feitas pelo brasileiro Fabiano Yoshikawa (foto)
para fazer o cadastro dos brasileiros que participaram do treinamento
de reftigio em casos de calamidades. Ele participou do seminério para
intérpretes voluntarios em casos de calamidades realizado no dia 5 de
outubro. Cenas da simulagao do "Preparo de arroz e convivéncia em
abrigos de reftigio". (Vide detalhes na pagina 2)

FWhat's your name?J , T'Where do you live?J , [Is there anything we
can do to help?J . These questions were asked by Fabiano Yoshikawa,
who is a Brazilian national living in Yamanashi. He was trying to
complete the medical records during the Disaster Evacuation Training
Seminar for Volunteer Interpreters on Sunday, October 5th.
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CHARITY CHRISTMAS 2008

The Charity Christmas event in the Yamanashi International
Centre is an event you do not want to miss, whether as a food
gourmet, auction bidder or music lover. Last year over 80 volunteers
offered a huge range of Christmas cuisines and performances to
satisfy everyone’s palates, eyes, and ears. The ever-popular world
gourmet corner this year will offer a selection of cuisines from
Brazil, Japan, France, Korea, Mexico, Peru, Taiwan and Thailand.
They can be eaten straight away, or taken home as souvenirs for

friends and relatives.

Yamanashi International‘Céntre-has organised\Charity
Christmas event for many years and with the assistance from|people
all over the prefecture,| it has always been a success. Last year, all
proceeds from the world gourmet cother;-raffles\and-auctions were
donated to victims of the Niigata|Chuetsu Earthguake. The toys and
stationeries that were donated-by.many kind people were/taken to

children in Ica, Peru by the.courtesy of the Peruvian church in Kofu.

Prior to the Christmas performances, the first ever YIA
Nodo Jiman (Singing Competition) will be held in the International
Centre lobby from ilam to 12pm. Nodo Jiman is one of the longest

running television programs broadcast on Japanese NHK, which

features amateur singers who live in the locality where the
competition is held. One representative from each country will be
chosen beforehand, all contestants will be judged on stage presence
and vocals. The winner will receive a surprise Christmas gift pack
and a 500-yen voucher good at any of the food vendors in the world
gourmet corner. Why not come along and cheer for your favourite
singer.

The Charity Christmas event is rich in culture and
enjoyment. We hope to see you all there at the Yamanashi

International Centre.

Charity X'mas Performance Schedule:

1lam - 12am YIA International Nodo Jiman

12:30 Taiwanese A-Mei Tribal Dance

12:50 Donshaka People (African Jambe)

13:20 Senorita Marinela (Peruvian Dance)

13:45 NSO Piano Trio

14:15 YETI International X’'mas Choir

14:45 The Pitagorasu School Choir

15:00 Okinawa Kenjinkai (Okinawa Eisa Drums)
15:30 Charity Auction and Raffles

*For Kids : Santa’s grotto & Christmas games and craft.

Are You Ready?
Let's Build A Disaster Supplier Kit Together!

You can cope best by preparing for disaster before it strikes. One way to prepare is by assembling a Disaster Supplies Kit. If youve gathered supplies in
advance, you and your family can endure an evacuation. Please check the following list, gather the supplies and place them in an easy-to-carry container.

Food Valuable Items

M Credit cards
M Cash

H Traveller's cheques

B WATER (Store water in plastic containers) B Foods for infants, elderly persons. *Important Family Documents: (Keep these

M Ready-to-eat canned meats, fruits, and M Comfort/stress foods, cookies, hard records in a waterproof, portable container.)

vegetables. candy, lollipops, instant coffee, tea bags. M Family records (birth, marriage, death

W High-energy foods, peanut butter, M Staples sugar, salt, pepper. W A copy of the Driver's License certificates)

Jelly, crackers, vitamins. B Can opener, utility knife. B A copy of the Health Insurance Card B Will, insurance policies, stocks and bonds.

First Aid Kit Tools & Suppliers

H Heart and high blood pressure medication W Nonprescription drugs
H Insulin
M Prescription drugs

W Paper cups, plates and plastic utensils Hl Personal hygiene items

B Aspirin or non-aspirin pain reliever M Battery-operated radio and extra M Plastic garbage bags, ties (for personal

batteries. sanitation uses)
M Flashlight

Hl Feminine supplies

M Anti-diarrhea medication

M Bandages in assorted sizes M Antacid (for stomach upset) M Scissors

W Antiseptic substance M Tweezers

H Matches in a waterproof container

*Foreigners are advised to carry your passport and foreigner's ID with you at all time.
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The Yamanashi Multilingual News Weekly is published every Tuesday by . )
Sannichi News, which focuses on major news issues and announcements .
from the Yamanashi International Association. Please check the last W AL HEY
page of the Children's Weekly for further information and it is available in L BY I 28 YR | B Ry R
Japanese, Korean, English and Portuguese. = 400-8501 FFFAHLDA 1-6-1
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Todos os domingos, das 13h as 13h10. Informag6es em portgués, chinés, goosmdeEn !
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Dezembro

Natal Soliddrio -

World Charity Christmas

A tradicional festa de Natal Soliddrio da
YIA contard com o apoio de diversos grupos
de residentes estrangeiros de yamanashi.
Gastronomia internacional, concurso de
caraoqué internacional, sorteios e leildes
soliddrios serdo realizados para entreter criangas,
jovens e adultos. Parte da arrecadacdo serd
encaminhada as criancas filipinas da institui¢do
Bantay Bata 163. Contamos com a sua presenca!

Data: Sdbado, dia 13 de dezembro de 2008. Das
11h as 16h.

Local: Centro Internacional de Yamanashi em Kofu.
Entrada: Adultos (500 ienes), estudantes (300
ienes ) e criangas até a pré-escola ndo pagam.

Janeiro

Yamanashi International High
School

Venham praticar o inglés aprendendo sobre
diversos aspectos culturais de diferentes paises.

Data: Domingo, 18 de janeiro de 2008. Das 10h as 16 h.
Local: Centro Internacional de Yamanashi em Kofu.
Taxa de participacao: 1000 ienes (almogo
incluso). Vagas limitadas a 60 pessoas - reservas
com antecedéncia.

Consultas juridicas para
estrangeiros e aconselhamentos

diversos.

Todas as quartas-feiras, das 18h30 as 21h com
agendamento por telefone.

Local: Centro Internacional de Yamanashi.
Consultas em bahasa indonésia, portugués,
espanhol, inglés e japonés.

* As consultas juridicas gratuitas sdo
realizadas somente na primeira quarta-feira
do més.

Aulas gratuitas de japonés

Data: todas as sextas-feiras, das 19 as 21h.
Local: Centro Internacional de Yamanashi
Publico-alvo: todos os estrangeiros residentes
na provincia e que tenham interesse em
aprender o idioma japonés.

O curso € gratuito.

DECEMBER

"World Charity Christmas 2008 "

The traditional YIA World Charity Christmas
is an event held with the support of foreign
residents in Yamanashi. There are various
performances and cuisines for everyone to enjoy.
Let's spread the spirit of love and make a
difference in the life of a child. Please come
along with your family, friends and make this a
good day out! (Please refer to page 5 for more
information)

Time: Saturday, December 13th. 11:00-16:00
Location: Yamanashi International Centre
Entrance Fee: Adults: 500 Yen,

Students: 300 Yen, Under elementary school:

FREE

JANUARY

"Yamanashi International School Day"

SPEAK UP USING YOUR ENGLISH!
It's time to brush up your English at the 13th
Yamanashi International School Day.

Four teachers from all around the world are
ready to offer you the most innovative and
fascinating lessons. So why not come along and
learn the different aspects about foreign cultures
with us!

Time: Sunday, January 18th. 10:00-16:00
Location: Yamanashi International Centre
Tuition Fee: 1,000 Yen (Lunch included)
Capacity: 60 people (Reservation required)

The International centre is open daily from 9:00am to 9:00pm
except on Mondays and on the day following a national holiday.
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As reflexdes para os proximos 100 anos

Nesta mesma época do ano passado, estava num
encontro com o embaixador brasileiro o qual fazia as
previsdes sobre as celebragdes do Ano do Intercambio
Japao-Brasil. De fato, muitos eventos foram realizados
em todos os cantos do Japdo, muito se falou do Brasil
na midia japonesa, os jornalistas yamanashianos
correndo - literalmente - atras de noticias sobre o
Brasil. O ano termina e vem a memaria o que o cantor
Kazufumi Miyazawa me disse: espero que tudo isso
n&o termine com o "centenario". De fato, estou segura
de que uma nova fase da histéria esta prestes a
comecar e que depende de cada um de nos brasileiros
para escrever cada capitulo repetindo o mesmo
enredo dos pioneiros japoneses que semearam
confianga e trabalho no Brasil. *** Erica

They say that the longest journey begins with a single
step, that's probably true. | was looking out of my
balcony this morning and saw the snow covered Mt.
Fuji (Ya, how lucky am | !!!) and wonder... If | hadn't
stepped out of my comfort zone in Wellington,
Yamanashi would be just another prefecture in Japan
tome. |am not a mountain person, but whenever |
see Mt Fuji in the nearly perfect volcano shape with
its gorgeous white snowcap under crystal-clear sky,
| just couldn't stop myself from dancing a little jig of
joy!!l' Even though winter is not my favourite season,
but there are always joyous sights to be found in this
beautiful prefecture.
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